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$slota  ma$ranayta  (araméen liturgique) 

awoun d-wašmaya netqaddaš šma $$k, tété malkouta$k,(*)  

nehwé $séwyana$k, aykanna d-wašmaya ap b-a$r‘a.  

hawlan la$hma d-sounqanan yawmana  

wašwoq lan $hawbayn wa$h $tahayn,  

aykana d-ap $hnan šwaqen l-$hayawayn.  

u-la ta‘lan l-nesyona, ella pa $s $$san men biša,  

me$t $tol d-dila$ki malkouta u-$hayla  

u-tešbou$hta l-‘alam ‘almin améyn. 
 

* (Qaddiš qaddiš qaddiš-at awon d-wašmayya,  

damléyn šmayya u-a$r‘a $rabbout šou $ha$k ‘i $ré u-naša qa‘éyn-la $k qaddiš, qaddiš qaddišat). 

 
Notre Père qui es aux cieux, que ton nom soit sanctifié, que ton règne vienne, (*) que ta volonté soit 
faite sur la terre comme au ciel. Donne-nous aujourd'hui notre pain de ce jour. Pardonne-nous nos 
offenses, comme nous pardonnons aussi à ceux qui nous ont offensés. Et ne nous soumets pas à la 
tentation, mais délivre-nous du Mal. Car c'est à toi qu'appartiennent le règne, la puissance et la gloire 
pour les siècles des siècles ! 
 

* (Saint, Saint, Tu es Saint, ô Notre Père des cieux.  
Le ciel et la terre sont comblés de Ton immense gloire ; les anges et les hommes t’acclament : Saint, 
Saint, Tu es Saint). 
 
 
$slota  ma$ranayta  (néo-araméen / soureth) 

baban diléh bešmayya payeš mqoudša šemmou $k, 

atya malkoutou $k, hawé ‘ejbonou $k, dey$k diléh bešmayya  

hada$k ham b-a$r‘a. hallan le $kma d-sniqoutan d-adi yawma, 

šwoq $talan gnahan u-$k$tiyatan, déy$k ham a$kni  

šwoqlan l-ani dé$k$télay ellan.u-la mawirettan b-gaw jou $raba,  

élla m-$kalé$slan men biša, msabab déyou $k ilah malkouta u-$hayla 

u-tešbou$hta l-abad abadin. améyn. 
    

 

 

 

 
 
 


